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BiBliografije, oBljetnice i nekrolozi, izvještaji 
BiBliographies, oBituaries, reports, organisation

Brgles, Branimir; Horvat, Joža; Virč, Ines: Tekuća onomastička bibliografija 
(2012.) [Current onomastic bibliography (2012)]. Folia onomastica Croatica, 
22, Zagreb, 2013, 253–289.

Данчева, Надежда: Съвременната българска антропонимна система (Мода 
на личните имена в България) [Contemporary System of Anthroponyms in 
Bulgaria (Trends of the Personal Names) = Suvremeni bugarski antroponimij-
ski sustav (Moda u osobnim imenima)]. Български език, 60/3, Sofija, 2013, 
126–129.

U radu se predstavlja projekt kojim se nastoji prikazati trenutačno stanje antropo-
nimijskoga sustava u trima najvećim bugarskim gradovima (Sofiji, Plodvivu i Var-
ni), a čuvanje i popularizacija tradicionalnih bugarskih osobnih imena smatraju se 
vrlo važnima u kontekstu globalizacije.

Skračić, Vladimir: Centre de recherches onomastiques de l’Adriatique [Center 
for Onomastic Research of the Adriatic = Centar za jadranska onomastička 
istraživanja]. U: Mare Loquens. Études d’étymologie et de géolinguistique ro-
manes à la mémoire de Vojmir Vinja (1921-2007). Gargallo Gil, J. E.; Vuletić, 
N. (ur.), Sveučilište u Zadru, Zadar, 2013, 377–383.

Donesen je pregled aktivnosti Centra za jadranska onomastička istraživanja.
Spicijarić Paškvan, Nina: Lovran u riječi, riječ u Lovranu [Lovran in a Word, 

Word in Lovran]. Čakavska rič, XLI/1–2, Split, 2013, 227–229.
Donesen je izvještaj s trećega po redu znanstvenoga skupa održanoga u Lovranu u 
organizaciji Katedre Čakavskoga sabora Lovran. Taj je skup bio posvećen jezičnim 
i književnim temama, a uz onomastiku bila su vezana izlaganja „Antroponimija u 
Kvaderni kapitula lovranskog“ Anđele Frančić, „Onimija Lovranštine u urbarima 
Pazinske grofovije iz 15. i 16. stoljeća“ Markusa Leidecka, „Sv. Mihovil, zaštitnik 
Lovranske Drage – onomastički pogled na osobno ime Mihovil“ Maje Cerić, „An-
troponimija u ispravama lovranskoga notarskog ureda iz druge polovice 18. sto-
ljeća“ Roberta Doričića i Ivane Eterović, „Nacrt toponomastičkoga istraživanja Lo-
vranšćine“ Igora Eterovića, Frane Babića i Borisa Mišćenića te „Stanovništvo juž-
nog dijela lovranske gradske jezgre u XIX. stoljeću“ Roberta Žigulića.
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Stanonik, Janez: Slovenski vodni imeni Mislinja in Hudinja (Ob 30. obletnici smr-
ti Franceta Bezlaja) [Slovenian Hydronyms Mislinja and Hudinja (marking the 
30th year of France Bezlaj’s death) = Slovenski hidronimi Mislinja i Hudinja 
(O 30. obljetnici smrti France Bezlaja)]. Slavistična revija, 2, Ljubljana, 2013, 
421–426.

Autor se osvrće na neke Bezlajeve tvrdnje o slovenskim hidronimima te donosi 
prikaz proučavanja tih imena.

Vince, Jasna: Lovran u riječi, riječ u Lovranu. Znanstveni skup Lovran u rije-
či, riječ u Lovranu (Lovran, 20. travnja 2013.) [Lovran in a Word, Word in Lo-
vran]. Slovo, 63, Zagreb, 2013, 251–253. [izvještaj]

Vlahova-Angelova, Maja: XVIII International Onomastic Conference „Macroto-
ponymy and Microtoponymy“ (27–29.10.2012, Lodz, Poland) [XVIII. međuna-
rodna onomastička konferencija „makrotoponimija i mikrotoponimija“ (27. – 
29. listopada 2012. u Lodzu u Poljskoj)]. Български език, 60/1, Sofija, 2013. [iz-
vještaj]

Metodologija, terMinologija, općeonoMastički probleMi

Methodology, terMinology, general onoMastics

Brozovič, Maruša: Kaj še lahko prispeva raziskava ledinskih in hišnih imen? 
[What is the contribution of research on microtoponyms and oeconyms? = 
Čemu može doprinijeti istraživanje mikrotoponima i hišnih imena?]. Jeziko-
slovni zapiski, 19/2, Ljubljana, 2013, 267–274. 

U radu je opisan proces istraživanja hišnih imena i mikrotoponima u Selščeku, s 
posebnim osvrtom na metodologiju istraživanja.

Frančić, Anđela: Onomastička svjedočenja o hrvatskome jeziku [Onomastic evi-
dence of the Croatian language]. U: Povijest hrvatskoga jezika I. Srednji vijek,  
Bičanić, A.; Damjanović, S. (ur.), Društvo za promicanje hrvatske kulture i 
znanosti CROATICA, Zagreb, 2009, 211–259.

U poglavlju o prethrvatskoj onimiji autorica navodi primjere onimâ u kojima se zr-
cale ilirski, keltski, grčki ili latinski jezični sloj. Posebno je poglavlje posvećeno ro-
mansko-hrvatskoj simbiozi. Navedeni su i analizirani sa stajališta fonologije mno-
gobrojni primjeri ojkonima i nesonima romanskoga podrijetla, posvjedočeni duž 
hrvatske obale. U nastavku se obrađuje idioglotska srednjovjekovna toponimija. U 
nekoliko se poglavlja analiziraju i antroponimi, pri čemu se posebna pozornost po-
svećuje onima koji su svjedoci romansko-hrvatske jezične i etničke simbioze, od-
nosno onima hrvatskoga podrijetla te razvoju antroponimijske formule. 

Frančić, Anđela: Hrvatska imena [Croatian names]. U: Povijest hrvatskoga jezi-
ka II. 16. stoljeće, Bičanić, A.; Katičić, R.; Lisac, J. (ur.), Društvo za promicanje 
hrvatske kulture i znanosti CROATICA, Zagreb, 2011, 387–440.
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Autorica predstavlja hrvatsku onimiju iz razdoblja 16. stoljeća. Poglavlje posveće-
no antroponimiji obuhvaća opis povijesnoga konteksta koji utječe na imenovanje 
(posebno Tridentski koncil), a zatim opisuje i značajke antroponimijskih katego-
rija potvrđenih u tome razdoblju. Osvrće se i na latiniziranje sastavnica antropo-
nimijske formule. U zasebnim poglavljima donesene su napomene o toponimiji, o 
imenima u rječnicima nastalima u to vrijeme, o imenima u književnim djelima te o 
hrvatskim imenima u dijaspori.

Frančić, Anđela: Hrvatska imena u 17. i 18. stoljeću [Croatian names in 17th and 
18th century]. U: Povijest hrvatskoga jezika III. 17. i 18. stoljeće, Bičanić, A.; 
Katičić, R.; Lisac, J. (ur.), Društvo za promicanje hrvatske kulture i znanosti 
CROATICA, Zagreb, 2013, 461–509.

Radom autorica prezentira posebnosti onimije 17. i 18. stoljeća. Poglavlje posveće-
no antroponimiji obuhvaća pregled osobnoimenskoga sustava na različitim hrvat-
skim područjima, osvrt na proces odabira osobnoga imena u to doba, kao i komen-
tare o izvanjezičnim podatcima koji se mogu iščitati iz osobnih imena. Proučeni su 
i pridjevci, prezimena, pseudonimi, antroponimijske formule imena hrvatskih la-
tinista, a poseban osvrt donosi se o imenima u pravopisima i rječnicima. Zasebno 
poglavlje posvećeno je toponimiji.

Klinar, Klemen: Projekti zbiranja hišnih in ledinskih imen na Gorenjskem [Pro-
jects for collecting oeconmys and microtoponyms in Upper Carniola = Projek-
ti prikupljanja hišnih imena i mikrotoponima na gornjokranjskome područ-
ju]. Jezikoslovni zapiski, 19/2, Ljubljana, 2013, 255–266.

Proteklih je godina na gornjokranjskome području pokrenuto nekoliko projekata 
prikupljanja hišnih imena i mikrotoponima. U njima najvažniju ulogu ima Razvoj-
na agencija Zgornje Gorenjske. Glavna je namjena prikupljanja građe očuvanje 
kulturnoga nasljeđa. U radu se predstavljaju metode i rezultati prikupljanja građe, 
odnos domaćina (ispitanika) i primjer baze podataka prikupljene građe.

Skračić, Vladimir: Metodologija istraživanja [The methodology of investigation]. 
U: Toponimija kornatskog otočja, Skračić, V. (ur.), Sveučilište u Zadru, Centar 
za jadranska onomastička istraživanja, Zadar, 2013, 173–188.

Opisano je prikupljanje i predstavljanje suvremene kornatske toponimije koje 
uglavnom odgovara metodologiji primijenjenoj u prethodnim izdanjima bibliote-
ke. Prošireni su i preuređeni Korpus suvremenih toponima te priložene toponoma-
stičke karte. Popis toponima iz arhivske građe vrlo je bogat i predstavljen je u za-
sebnome prilogu. Također je dodan popis leksema koji se rabe pri opisu referenata.
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antroponiMija

anthroponyMy

Барболова, Зоя: Антропоними с коренната основа бор- // бур- [Names of the 
Root bor- // bur- in the Bulgarian Anthroponymy = Imena s korijenom bor- // 
bur- u bugarskoj antroponimiji]. Български език, 60/3, Sofija, 2013, 85–103.

U bugarskoj antroponimiji postoje mogobrojna osobna imena i prezimena s ko- 
rijenom bur- i bor- za koja se pretpostavlja da su slavenskoga podrijetla. Antropo-
nimi s korijenom bor- izvedeni su od glagola боря се ‘boriti se’, a oni s korijenom 
bur- od imenice буря ‘bura’, бурен ‘divlji, buran’. Navedena su imena nesumnjivo 
arhaična te vjerojatno potječu od prabugarskih homofona bor/bur ‘svijetla, sveta; 
vuk’, od trakijskoga βουρ, βυρα (usp. alb. burrë) ili čak od buris ‘čovjek’.

Brozović Rončević, Dunja: Turski jezični sloj u hrvatskim prezimenima [Turkish 
elements in Croatian surnames]. Od indoeuropeistike do kroatistike: Zbornik 
u čast Daliboru Brozoviću, Brozović Rončević, D.; Matasović, R. (ur.). Zagreb, 
2013, 67–77.

U radu se obrađuju hrvatska prezimena turskoga (odn. orijentalnoga) podrijetla. 
Ističe se stilska obilježenost te prezimenske skupine, osobito neproporcionalno ve-
lik broj prezimena tvoren od mnogobrojnih naziva za vojnike i vojskovođe, vojnu 
opremu i sl. Sažeto se prikazuju prezimena tvorena od naziva za pojedina zanima-
nja ili staleški status.

Brozović Rončević, Dunja; Kapetanović, Amir: Tvorba i motivacija starohrvat-
skih priimaka [The formation and motivation of Old-Croatian family nick-na-
mes]. A tko tо ide? / А хто там идзе?, Hrvatski prilozi, Turk, M.; Opašić, M. 
(ur.). Zagreb, 2013, 39–51.

Prikazana je tvorba i motivacija starohrvatskih priimaka, odnosno doneseni su 
modeli i motivacija najstarijih složenih dodataka osobnomu imenu koji su često 
naknadno postali prezimenima.

Cerić, Maja: Analiza osobnih imena u matičnoj knjizi krštenih Funtane (1737. – 1767.) 
[Analysis of personal names in the register book of baptisms of Funtana (1737–
1767)]. Peti hrvatski slavistički kongres: zbornik radova, Turk, M.; Srdoč-Ko-
nestra, I. (ur.). Rijeka, 2012, 3–13.

U radu se analiziraju osobna imena zabilježena u glagoljici pisanoj matičnoj knji-
zi krštenih Funtane, koja se čuva u Državnome arhivu u Pazinu. Knjiga obuhva-
ća  razdoblje od 1737. do 1767. godine. U zapisima antroponimijske građe vidljiv je 
snažan utjecaj talijanskoga grafijskog sustava. U radu su osobna imena analizira-
na na fonološkoj, tvorbenoj i motivacijskoj razini te prema podrijetlu i čestotnosti.

Cerić, Maja; Milovan, Valter: Stilistički pogled na barbanska osobna imena 
[Stylistic view at the personal names of Barban]. Barbanski zapisi, Bertoša, S. 
i dr. (ur.). Barban, 2013, 271–279.



Tekuća onomastička bibliografija (2013.)
FOC 23 (2014), 301–325 

305

U radu se iz korpusa osobnih imena zapisanih u barbanskim matičnim knjigama 
iščitavaju stilističke pojavnosti antroponimijske kategorije osobnih imena, izvan-
jezični (povijesni, kulturni, sociološki) te jezični podatci (s obzirom na različite je-
zične razine). Imena se analiziraju i prikazuju kroz petnaest stilističkih konstruk-
cija.

Filipan Žignić, Blaženka: Jezik moje bake i internet. Posuđenice u međimur-
skom kajkavskom dijalektu – jučer, danas, sutra [The Language of my Gran-
dmother and the Internet. Loanwords in the Kajkavian Dialect of the Region 
of Međimurje - yesterday, today, tomorrow]. Matica hrvatska ogranak Čako-
vec, Čakovec, 2013, 148 str.

U knjizi se iz dijakronijske perspektive prikazuju određeni govori gornjo-
međimurskoga područja. U različitim se poglavljima analizira i utjecaj stranih 
jezika (ponajprije mađarskoga i njemačkoga) na međimurske organske idiome. 
Upućujući na relevantnu literaturu u kojoj je ta tematika već obrađivana, autorica 
se osvrće i na onimiju aloglotskoga podrijetla: prilagođena i neprilagođena 
prezimena njemačkoga podrijetla, osobna imena mađarskoga podrijetla, ojkonime 
mađarizirane krajem 19. stoljeća itd. U poglavlju Jezična promjena u međimurskom 
kajkavskom dijalektu u posljednjih 100 godina donosi se sociolingvistički osvrt na 
antroponimiju, odnosno ističu se promjene u fondu, utjecaj mode i sl.

Frančić, Anđela; Škvorc Branda, Anita: Imena u Tadijanovićevu jezičnome pri-
ručniku Svašta po malo [Names in Tadijanović’s language manual Svašta po 
malo]. Šokačka rič, 11, Vinkovci, 2013, 329–344.

U radu se prikazuju imenska građa i onomastički termini ekscerpirani iz Tadija-
novićeva priručnika te se uspoređuju s istovjetnom građom nekoliko normativnih 
priručnika iz starijega razdoblja hrvatske jezične povijesti.

Kekez, Stipe: Nacrt za razvoj imenske formule u Tivtu [On some surnames from 
Tivat]. Folia onomastica Croatica, 22, Zagreb, 2013, 69–120.

U radu se prikazuju tivatska prezimena bokeljskih Hrvata. Prezimena se objaš-
njavaju prema etiologiji odnosno motivima nastanka, prema tvorbi odnosno obli-
ku te prema jezičnome podrijetlu. Ujedno se daju i potvrde prezimena u pisanim 
izvorima.

Kirchhoffer, Sonja; Vodanović, Barbara: Metodološki pristup proučavanju an-
troponimije na primjeru zadarskih dokumenata iz 1289. godine [Methodolo-
gical approach to the study of anthroponymy. The case of Zadar documents 
from the year 1289]. Historijski zbornik, 65/2, Zagreb, 2012, 305–364.

U radu se daje jedan od mogućih pristupa u istraživanju antroponimije. Imenski 
podatci iz srednjovjekovne objavljene privatnopravne građe statistički se obrađu-
ju. Analiza je pokazala da u srednjemu vijeku ne postoji definiran imenski obra-
zac. Imenovanje uglavnom ovisi o ulozi u dokumentu spominjane osobe. Primjet-
na je težnja pojednostavnjivanja imenske forumule. 
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Lončar, Ivana: Osobitosti španjolske antroponimije: marijanska imena [Sistema 
antroponímico español: nombres femeninos inspirados en el culto mariano]. 
Folia onomastica Croatica, 22, Zagreb, 2013, 121–145.

Autorica predstavlja rezultate analize antroponimijskoga korpusa ženskih mari-
janskih imena te uz leksikološku i kulturološku analizu donosi i njihovu klasifi-
kaciju.

Marković, Savo: Stanovništvo srednjovjekovnog Bara [Population of Medieval 
Bar]. Sveučilište u Zadru, Zadar, 2011, 657 str. [doktorski rad u rukopisu]

U radu se obrađuje povijest stanovništva u Baru u razdoblju srednjega i ranoga 
novog vijeka. Središnji dio rada sadržava i mnogo relevantnih onimijskih poda-
taka, posebno antroponimijskih, npr. u poglavljima: „Stanovnici /habitatores/ gra-
da i stranci“, „Antroponimija kao indikator etniciteta srednjovjekovnih Barana“, 
„Analiza osobnih imena, patronimika i prezimena patricijata“, kao i u Prilozima.

Radman-Livaja, Ivan; Ivezić, Hana: A Review of South-Pannonian Indigenous 
Anthroponymy [Pregled južnopanonske autohtone antroponimije]. U: The Ar-
chaeology of Roman Southern Pannonia, The state of research and selected 
problems in the Croatian part of the Roman province of Pannonia; Migotti, B. 
(ur.), Archaeopress, Oxford, 2012, 137–158.

U radu se donosi pregled epigrafskih nalaza iz južne Panonije.
Sosnowsky, Jan: Odapelatywne imiona osobowe w języku rosyjskim XVI wie-

ku [Appelative personal names in the Russian language in the 16th century = 
Odapelativna osobna imena u ruskome jeziku u XVI. stoljeću]. Slavia Orien-
talis, 4, Krakow, 2012, 447–473.

U radu je na temelju građe ekscerpirane iz poreznih dokumenata analizirana tvor-
ba odapelativnih muških osobnih imena. Odapelativni imenski oblici podijeljeni su 
na: 1. imena nastala onimizacijom (npr. Volk), 2. imena nastala derivacijom (npr. 
Rudak < rudoj) te 3. složena imena (npr. Visloux < vislyj ‘opušten, viseći’ + uxo 
‘uho’). Dominiraju imena nastala onimizacijom. Potvrđen je dio imena tvoren pre-
fiksom ne-, a najčešći su sufiksi zabilježeni u tvorbi osobnih imena -ko i -ka. U 
radu se donose i mnogobrojni primjeri imena tvorenih ostalim sufiksima.

Torkar, Silvo: Dvočlenski slovanski antroponimi v slovenski toponimiji [Two-
Element Slavic Anthroponyms in Slovenian Toponymy]. Jezikoslovni zapiski, 
19/1, Ljubljana, 2013, 111–128.

U slovenskim toponimima motiviranim antroponimima potvrđena su 162 dvočlana 
slavenska antroponima (uključujući sedam kolektivnih nadimaka tipa Mokronog, 
ali ne i imena nastala prefiksacijom tipa *Postoj ili imena s negacijom tipa *Nerad). 
Zabilježeno je 118 horonima, 6 oronima, 2 hidronima, 18 imena zaselaka, 18 imena 
raseljenih mjesta te 2 ojkonima motiviranih takvim tipom imena.

Вавић Грос, Загорка: Презимена су чувари нашег језика [Surnames are gu-
ardians of our languange = Prezimena su čuvari našeg jezika]. Прометеј, 
Нови Сад, 22013., 426 str. 
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Riječ je o proširenome i dopunjenome izdanju knjige s istim naslovom objavljene 
2011. godine. Dodano je poglavlje Registri, u kojemu su na stotinjak stranica az-
bučnim redoslijedom navedena sva obrađena imena i nadimci, uz uputu o stranici 
na kojoj se mogu pronaći. Na isti način popisana su i prezimena obrađena u knjizi.

Vidović, Domagoj: Prezimena u Pločama [Family names in Ploče]. Hrvatski nere-
tvanski zbornik, 5, Zagreb, 2013, 190–200.

U radu je obrađeno 139 pločanskih prezimena. Ističe se broj njihovih nositelja te se 
donosi značenjska klasifikacija.

toponiMija 
toponyMy

Andrić, Stanko: Imenica „vas“ u staroj slavonskoj toponimiji [The noun „vas“ in 
the old toponymy of Slavonia]. Croatica: časopis za hrvatski jezik, književ-
nost i kulturu, 37/57, Zagreb, 73–129.

U radu se upućuje na prajezičnu i mlađu povijesnu vezu hrvatske riječi vas i latin-
ske riječi vicus te se govori o semantičkim mijenama kroz koje su latinske riječi vi-
cus, pagus, villa, mansus, mansio, praedium, sessio prošle u europskome srednjo-
vjekovnom latinitetu te u latinitetu Ugarsko-Hrvatskoga Kraljevstva i hrvatskih 
zemalja u srednjemu i ranome novom vijeku. Zatim se istražuje terminološka upo-
raba hrvatskih riječi vas (ves), selo, selište, pustoselina u pisanim vrelima od 14. 
do 18. stoljeća, kao i uporaba mađarskih riječi falu, ülés, telek, puszta. Naposljet-
ku se na temelju sačuvane pisane građe ocrtavaju učestalost i rasprostanjenost po-
javljivanja riječi vas u toponimiji na tlu moderne Slavonije od 15. do 17. stoljeća.

Čilaš Šimpraga, Ankica: Toponimija miljevačkih sela Kaočina i Ključa [The to-
ponymy of villages of Kaočine and Ključ in the parish of Miljevci]. Folia ono-
mastica Croatica, 22, Zagreb, 2013, 1–35.

U radu se na temelju terenskoga i katastarskoga istraživanja obrađuje oko 380 
toponima u dvama miljevačkim selima – Kaočinama i Ključu. Nakon uvodnoga 
dijela u kojemu se istraživano područje povijesno i geografski opisuje, donosi 
se prikaz dijalektoloških značajki mjesnih govora. Zatim slijedi motivacijsko- 
-semantička raščlamba toponima s komentarima o njihovu jezičnom podrijetlu i 
starosti. Priloženi su onomastički zemljovidi istraženih sela i tablica s numeriranim 
toponimima i opisima zemljopisnih referenata.

Данчева, Надежда: Орографски термини и микротопоними, възникнали 
по пътя на метафоричен пренос [Orographical Terms and Microtoponyms, 
Formed by Metaphoric Transfer = Orografski termini i mikrotoponimi tvoreni 
metaforičkim prijenosom]. Български език, 60/2, Sofija, 2013, 27–42.

U radu se analiziraju toponimi motivirani orografskim leksikom. Posebna se po-
zornost posvećuje figurativnoj nominaciji u mikrotoponimiji na području zapadne 
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Bugarske. Utvrđena je određena pravilnost u metaforizaciji, a naglašavaju se i lek-
sičke osobitosti potvrđene u mikrotoponimiji.

David, Jaroslav: Street Names – Between Ideology and Cultural Heritage [Ime-
na ulica – između ideologije i kulturne baštine]. Acta Onomastica, LIV, Prag, 
2013, 53–60.

U radu se govori o imenima ulica u socijalističkim gradovima i naseljima izgrađe-
nim u srednjoj Europi nakon Drugoga svjetskog rata.

Dragić, Helena: Od horonima Zahumlje do horonima Hercegovina [From Za-
humlje to Herzegovina: on horonyms]. Lingua Montenegrina, 11, Podgorica, 
2013, 179–195.

U radu se interpretiraju nekadašnji horonimi: Zahumlje, Hlonska, Humska, Gor-
nja Dalmacija, Vojvodstvo svetoga Save (Sabe), Principovina, Ivanbegovina (Sken-
derbegovina) te današnji horonim Hercegovina. Istražuju se povijesne okolnosti 
nastanka horonima. Interpretirane su etimologije i etiologije horonima, a zatim su 
uspoređeni dosadašnji i suvremeni rezultati istraživanja. Prema povijesnim izvo-
rima nedvojbeno se može zaključiti da je Hercegovina tim imenom nazvana 1448. 
godine kada se neprikosnoveni vladar Humske zemlje Stipan Vukčić Kosača pro-
zvao hercegom.

Faričić, Josip: Geografska imena Kornata na starim kartama [Geographical na-
mes of Kornati in the old maps]. U: Toponimija kornatskog otočja, Skračić, V. 
(ur.), Sveučilište u Zadru, Centar za jadranska onomastička istraživanja, Za-
dar, 2013, 341–437.

Proučivši više desetaka kartografskih izvora, autor zaključuje da su stare karte va-
žan izvor za proučavanje kornatske toponimije. Sâm je Kornat imenovan već na 
prvim poznatim portulanskim kartama iz 1290. i 1311. Kako su izvori geografskih 
podataka uglavnom bili iz pomorske sfere, na starim se kartama pojavljuju isklju-
čivo obalni toponimi, a od 17. st. te osobito tijekom 18. st. sve se više zapisuju i ro-
manizirani hrvatski ili posve hrvatski toponimski likovi, uključujući i one iz unu-
trašnjosti otoka.

Faustman, Hubert: Slavenska božanstva i pretkršćanska sakralna interpretacija 
krajolika na austrijskom tlu [Die alten Slawen, ihre Gottheiten und ihre he-
idnisch-sakrale Landschaftsinterpretation auf österreichischem Boden]. Folia 
onomastica Croatica, 22, Zagreb, 2013, 37–58.

U radu se promatraju toponimi, mikrotoponimi, oronimi i hidronimi koji bi mo-
gli uputiti na sakralnu interpretaciju krajolika kroz slavensko pučanstvo koje je 
u srednjemu vijeku živjelo u istočnome dijelu Austrije, gdje je ostavilo vrlo mno-
go onimijskih tragova. 

Frančić, Anđela; Pezelj, Tamara: Slavonija u imenima zagrebačkih ulica [Slavo-
nia in the Names of Zagreb Streets]. Šokačka rič 10: Slavonski dijalektolozi, 
Bilić, A. (ur.). Vinkovci, 2013, 283–302.
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Rad se temelji na imenima zagrebačkih ulica motiviranih imenom Slavonija te 
imenima naselja toga hrvatskog područja. Nakon uvodnoga dijela i kratkoga osvr-
ta na imenovanja i preimenovanja zagrebačkih ulica, slijedi strukturna i tvorbe-
na raščlamba imena ulica – uočava se dominacija dvorječnih imena čija je prva sa-
stavnica sufiksalna (najplodniji je sufiks -ski) pridjevna izvedenica od imena na-
selja.

Hadžibrahimović, Maksut: Neki toponimi iz Ulcinja i okolice [Some toponyms 
from Ulcinj and its environment]. Lingua Montenegrina, 11, Podgorica, 2013, 
469–483.

U radu autor analizira oronime, geomorfonime, hidronime, ojkonime i insulonime 
(terminologiju određuje sâm autor) navedenoga područja.

Juran, Kristijan: Kornatska toponimija u arhivskim spisima [The toponymy of 
the Kornaty Isles in the archive documents]. U: Toponimija kornatskog otočja, 
Skračić, V. (ur.), Sveučilište u Zadru, Centar za jadranska onomastička istraži-
vanja, Zadar, 2013, 313–339.

Autor donosi tablični popis kornatskih toponimskih likova zabilježenih u arhiv-
skim izvorima od 14. do početka 19. st. Popis toponima strukturiran je tako da kro-
nološki (a ne abecedno) donosi potvrde arhivskih imena otokâ Kornata i Žuta, 
imena obradivih površina, drugih otoka, ribarskih pošta itd.

Juran, Kristijan: Osvrt na Šupukov rukopis i još pregršt novih vijesti o starim 
primoštenskim rodovima i prezimenima [Review on Šupuk’s Manuscripts and 
a Handful of Latest Findings About Old Primošten Kinships and Surnames]. 
U: Ante Šupuk i njegov rukopis o starim primoštenskim maticama, Juran, K.; 
Mučalo, N. (ur.), Državni arhiv u Šibeniku, Šibenik, 2013, 141–175.

Autor problematizira zaključke o promjenama u antroponimijskome sustavu od 
14. do 17. stoljeća uzrokovane depopulacijom i izumiranjom starih rodova te znat-
nim priljevom doseljenika iz zaleđa, kakvi su opisani u literaturi. Donijevši nove 
vijesti o stanovništvu Primoštena u 15. i 16. st. te ih usporedivši s podatcima iz ma-
tičnih knjiga 17. st., autor zaključuje da do 18. st. prezimena nisu bila ustaljena, 
te smatra da su konverzije prezimena uzrok promjena u prezimenskome sustavu.

Juran, Kristijan: Otok s četiri imena – Kornat u ispravama srednjega i novog 
vijeka [The island with four names – Kornat in the documents of the Midd-
le Ages and the Modern Ages]. U: Toponimija kornatskog otočja, Skračić, V. 
(ur.), Sveučilište u Zadru, Centar za jadranska onomastička istraživanja, Za-
dar, 2013, 447–457.

U radu se analiziraju četiri različita imena koja je otok Kornat nosio od 14. do 18. 
st.: Kornat, Otok Svete Marije, Toreta i Opat. Najstarije potvrde upućuju već na 
srednjovjekovnu dvoimenost otoka. Autor zaključuje da je ime Kornat, koje je po-
tisnulo ostala nadijevana imena, motivirano vrhom Opatom na kojemu je kamena 
litica – Kruna od Opata (latinizirano Incoronata).
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Jurić, Ante: Glasovna i naglasna obilježja kornatske toponimije [The phonetic 
and prosodic characteristics of the toponymy of the Kornati Isles]. U: Topo-
nimija kornatskog otočja, Skračić, V. (ur.), Sveučilište u Zadru, Centar za ja-
dranska onomastička istraživanja, Zadar, 2013, 489–509.

Fonetska i prozodijska obilježja potvrđena u kornatskoj toponimiji sastavni su dio 
murterskoga govora. Autor donosi i primjere iz drugih govora koji su mogli osta-
viti traga u kornatskoj toponimiji (npr. saljskoga). Donesen je dijakronijski pre-
gled fonoloških obilježja. Na temelju analiziranih značajki autor zaključuje da go-
vor Murtera ima značajke govorâ rubne zone, s nešto izraženijim utjecajem štoka-
vice i boljim čuvanjem konzervativnih čakavskih crta.

Lekić, Petar: O jednom tumačenju etimologije toponima Tomići u Crmnici [On 
etymological interpretation of toponym Tomići in Crmnica]. Lingua Montene-
grina, 12, Podgorica, 2013, 261–265.

U radu se upozorava na mogućnost da toponim Tomići potječe od štovanja kulta 
sv. Tome. Budući da je u Tomićima jedina slava Tomindan i da je saborna plemen-
ska crkva posvećena sv. Tomi, autor pretpostavlja da se toponim Tomići, usprkos 
etimologiji koju nudi narodno predanje, odnosi na one koji poštuju kult sv. Tome. 
U prilog toj pretpostavci naveden je niz analogija koje potvrđuju slične tendenci-
je i na širemu prostoru.

Orbanić, Srđa: Zaboravljena Istra: zemljopisna i rudinska imena hrvatske 
Istre [The Forgotten Istria: Geographical and Turf Names of Croatian Istria]. 
C.A.S.H., Pula, 2013, 786 str.

U uvodnome dijelu knjige opisana je metodologija prikupljanja i obrade građe, 
koju čini više od 60 000 imena istarskih zemljopisnih objekata. Donesena je i jezič-
na analiza toponima, koja obuhvaća kratke komentare o njihovoj motivaciji, tvor-
bi i jezičnome podrijetlu. Središnji dio knjige podijeljen je na poglavlja koja pred-
stavljaju istarske regije. Za svaku regiju donesen je popis ojkonima, a zatim je sva-
ko naselje detaljnije opisano te je uz njega donesen popis anojkonima koji mu ad-
ministrativno pripadaju. Na kraju knjige nalazi se Abecednik, u kojemu su svi to-
ponimi popisani abecedno te je dodana uputnica na stranice na kojima su u knji-
zi navedeni.

Petrović-Savić, Mirjana: Toponimija Rađevine [The toponymy of Rađevina]. 
Novi Sad: Filozofski fakultet u Novom Sadu, 2013, 234 str. [doktorski rad u ru-
kopisu]

U radu je analizirano oko 2300 toponimskih likova prikupljenih terenskim radom 
u Rađevini u zapadnoj Srbiji, a njima je imenovano oko 4000 referenata. U uvodu 
iza dijalektološkoga opisa govorâ slijedi prikaz metodologije istraživanja i struktu-
re rada. Također je naveden azbučni popis ojkonima, pri čemu su dodani i podatci 
o kontinuitetu određenoga imena, a katkad je određena i motivacija. U nastavku 
slijedi popis akcentuiranih ojkonima te etnika i ktetika koji se na njih odnose. Dru-
go poglavlje posvećeno je semantičkoj analizi geografskih termina. Geografska su 
imena najprije podijeljena s obzirom na to je li riječ o fiziogenim ili antropogenim 
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objektima, pri čemu se upućuje na razliku između onoga što je nastalo prirodnim 
putem, odnosno onoga što je nastalo ljudskim djelovanjem. Svaka je od tih dviju 
skupina detaljnije i preciznije klasificirana te su geografski termini u tim potpodje-
lama azbučno poredani, a uz svaki od njih navedeni su i toponimi njime motivira-
ni, uz bilješku o mjestu u kojemu su prikupljeni. Posebna pozornost u zasebnome 
potpoglavlju posvećena je također azbučno poredanim metaforama u toponimiji. 
Treće poglavlje posvećeno je tvorbenoj analizi toponima, a u klasifikaciji su tvor-
beni ili strukturni obrasci potkrijepljeni primjerima. Poslije Zaključka slijedi Rječ-
nik, koji sadržava transkribirane i akcentuirane primjere toponima, uz naznaku o 
tipu referenta te kraticu mjesta kojemu administrativno pripadaju.

Predojević, Željko: Tradicijski ojkonimi iz južne Baranje [Traditional toponyms 
in southern Baranya County]. Šokačka rič, 11, Vinkovci, 2013, 345–362.

U radu se prikazuju tradicijski ojkonimi iz južne Baranje te se povezuju s narod-
nim predajama koje kazuju pučku etimologiju imena naselja.

Skračić, Vladimir (ur.): Toponimija kornatskog otočja [The toponymy of the 
Kornati isles]. Sveučilište u Zadru, Centar za jadranska onomastička istraži-
vanja, Zadar, 2013, 592 str.

Šesti svezak biblioteke Onomastica Adriatica posvećen je toponimiji kornatsko-
ga otočja. Sadržava tri cjeline: u prvoj je opisan onomastički ambijent (izvanjezič-
ni – prirodni i društveni – čimbenici koji utječu na proces imenovanja), druga do-
nosi korpus prikupljenih toponima i toponomastičke karte, a treća je posvećena je-
zičnoj interpretaciji prikupljene građe. 

Skračić, Vladimir: Tko je i kako imenovao u Kornatima [Who has named in the 
Kornati and how?]. U: Toponimija kornatskog otočja, Skračić, V. (ur.), Sve-
učilište u Zadru, Centar za jadranska onomastička istraživanja, Zadar, 2013, 
511–548.

Autor utvrđuje pojedinosti po kojima se kornatska toponimija razlikuje od toponi-
mije drugih arhipelaga: velika koncentracija aloglotskih i neprotumačivih imena 
iz starijih slojeva, mnogo istih imena za različite referente, mnogo različitih imena 
za iste tipove konfiguracija, mnogo otoka u „paru“, izostanak toponimskih likova 
čestih na zadarskim otocima, opetovanje nepoznatih likova u neposrednome okru-
ženju, mnogo složenih toponima, česta uporaba prijedloga u toponimskim likovi-
ma. Istaknuti su i pretpostavljeni uzroci te pojave.

Skračić, Vladimir; Jurić, Ante: Korpus suvremenih toponima [Contemporary to-
ponymic corpus]. U: Toponimija kornatskog otočja, Skračić, V. (ur.), Sveučili-
šte u Zadru, Centar za jadranska onomastička istraživanja, Zadar, 2013, 191–
309.

U radu se donosi suvremena toponimija kornatskoga otočja. Građa je podijeljena u 
referentno i abecedno kazalo te prikazana na toponomastičkim kartama. 
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Šimunović, Petar: Predantički toponimi u današnjoj (i povijesnoj) Hrvatskoj 
[Pre-Roman placenames in present-day (and historical) Croatia]. Folia ono-
mastica Croatica, 22, Zagreb, 2013, 147–214. 

Na hrvatskome jezičnom prostoru sačuvani su mnogi toponimi predantičkoga po-
stanja. Oni su najstariji spomenici cjelokupne hrvatske imenske baštine. Nastoja-
lo se prepoznati te toponime u zapisima antičkih i drugih pisaca te njihovu očuva-
nost do danas u jezičnim prilagodbama i u dosadašnjim parcijalnim obradbama u 
radovima hrvatskih i stranih onomastičara i etimologa. U ovome su radu ta ime-
na skupljena, razvrstana s obzirom na njihov razmještaj, uspoređivana s dosadaš-
njim obradbama i mogućim rješenjima te popraćena glavnom literaturom u kojoj 
su bila razmatrana ili spominjana.

Šprljan, Nataša: Semantičko-motivacijska klasifikacija kornatskih toponima [Se-
mantic-motivational classification of the toponyms of the Kornati Isles]. U: To-
ponimija kornatskog otočja, Skračić, V. (ur.), Sveučilište u Zadru, Centar za 
jadranska onomastička istraživanja, Zadar, 2013, 549–571.

Klasificirana je i sistematizirana građa predstavljena u Korpusu suvremenih topo-
nima. Toponimski likovi razvrstani su prema naravi referenta (podmorje, obalna 
crta, otoci, otočno kopno, obradive površine tid.), a svaka je kategorija referenata 
unutar jednoga polja razvrstana prema motivacijskim impulsima koji su potaknu-
li nastajanje imena. Donesen je i osvrt na zastupljenost motivacijskih postupaka u 
pojedinim semantičkim skupinama te u ukupnome korpusu.

Vidović, Domagoj: Ojkonimija Neretvanske krajine [Place names of Neretva 
area]. Croatica et Slavica Iadertina, 9/1, Zadar, 2013, 3–30.

U radu je toponomastički analizirano 400 imena koja se odnose na 307 neretvan-
skih naselja. U prvome se dijelu iznose temeljne dijalektne značajke obrađenoga 
područja, u drugome se iscrpno obrađuju imena neretvanskih župnih sjedišta te se 
donose povijesne potvrde i stariji likovi povijesnih ojkonima, a treći dio rada čini 
motivacijska klasifikacija ojkonima. U četvrtome se dijelu rada ojkonimi rasloja-
vaju po jezičnome postanju, a na kraju se donosi popis neretvanskih naselja po žu-
pama.

Vidović, Domagoj: Naglasci u govorima i toponimiji Zažablja i Popova [Accent in 
the Dialects and Toponymy of Zažablje and Popovo]. Rasprave: Časopis Insti-
tuta za hrvatski jezik i jezikoslovlje, 39/1, Zagreb, 2013, 155–173.

U prvome se dijelu rada iznose bitne fonološke, morfološke, sintaktičke i leksič-
ke značajke govora obrađenoga područja te ih se uspoređuje s drugim štokav-
skim govorima. U središnjemu se dijelu rada obrađuju mjesne naglasne osobito-
sti, primjerice naglašivanje starih i suvremenih posuđenica, razlikovna uloga na-
glaska te odrazi praslavenskih naglasnih paradigmi. U završnome se dijelu izno-
se i neke naglasne razlike u mjesnim govorima, poglavito s obzirom na narodno-
snu pripadnost.
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Vidović, Domagoj: Toponimija Komanja Brda [Toponymy of Komanje Brdo]. 
Stolačko kulturno proljeće, 13, Stolac, 2013, 265–268.

U radu se obrađuje stotinjak toponimskih likova prikupljenih u selu Komanje Brdo 
kod Stolca.

Vidović, Domagoj: Toponimija sela Trnčina u Popovu [Toponymy of the Village 
of Trnčina in Popovo]. Folia onomastica Croatica, 22, Zagreb, 2013, 215–252. 

Autor na temelju terenskoga istraživanja i pregleda povijesne građe obrađuje 
oko 450 toponimskih različnica u selu Trnčina u jugozapadnome dijelu Popova. U 
uvodnome se dijelu rada opisuje zemljopisni smještaj sela, iznosi kratak povijesni 
pregled i donosi osvrt na demografske prilike, u drugome se iznosi kratak opis za-
nimljivih značajki mjesnih govora, u trećemu se obrađuju mjesni ojkonimi te do-
nose njihove povijesne potvrde i navode rodovi koji nastanjuju ili su nastanjiva-
li pojedina naselja u Trnčini, a u četvrtome se raščlanjuju mjesni toponimi po mo-
tivaciji. U petome se dijelu rada toponimi dijele prema jezičnome postanju. Iz obi-
lja se toponimijske građe izdvaja vjerojatni vlaški prežitak Dimitor (usp. hrvatski 
toponim Počivala).

ostala iMena 
other naMes

Bohn, Felix: Morphologie – Funktionalität – Semantik [Morphology – Functi-
onality – Semantics = Morfologija – Funkcionalnost – Semantika]. Kontra-
stive Ergonymie, Romanistische Studien zur Produkt- und Warennamen, 
Eckkrammer, E. M.; Thaler, V. (ur.). Berlin, 2013, 241–272.

U radu se iz kontrastivne perspektive analiziraju morfološke, funkcionalne i se-
mantičke značajke imena piva u Njemačkoj, Francuskoj i frankofonome dijelu Bel-
gije. Razlike se očituju ponajprije na funkcionalnoj i semantičkoj razini.

Chazal, Nicolas; Voigt, Sebastian E.: Eine kontrastiv-diachrone Analyse deu-
tsch- und französischsprachiger Medikamentennamen [Contrastive-diachro-
nic analysis of the names of medicaments in German and French = Kontra-
stivno-dijakronijska analiza imena lijekova na germanofonome i frankofono-
me području]. Kontrastive Ergonymie, Romanistische Studien zur Produkt- 
und Warennamen, Eckkrammer, E. M.; Thaler, V. (ur.). Berlin, 2013, 55–92.

Rad je prinos proučavanju imena lijekova, podskupini imena proizvoda koja je re-
lativno slabo istražena. Dijakronijskom analizom utvrđeno je kako je u razdoblju 
od 1978. do 2010. godine došlo do značajnih promjena u imenima lijekova. Promje-
ne su primijećene u makrostrukturi, semantici i morfologiji funkcionalnosti te su 
ponajprije rezultat povećane konkurencije na tržištu lijekova, što je uvjetovalo po-
trebu da imena proizvoda uz komponentu znanstvenosti dobiju i komponentu in-
formativnosti kako bi primatelji mogli barem djelomično razumjeti o kakvoj je vr-
sti lijeka riječ.
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Dufferain, Svenja: Kontrastive Ergonymie am Beispiel des „Tyronyms“ [Contra-
stive ergonymy on the example of tyronyms = Kontrastivna ergonimija na pri-
mjeru tironima]. Kontrastive Ergonymie, Romanistische Studien zur Produkt- 
und Warennamen, Eckkrammer, E. M.; Thaler, V. (ur.). Berlin, 2013, 207–240.

U radu se analiziraju francuska, talijanska i engleska imena sireva. Analiza je po-
kazala da francuska i engleska imena ponajprije promiču koncept „domaća proi-
zvodnja“, dok se talijanska imena temelje na konceptima „svježina“ i „mala koli-
čina masnoće“. U radu se razmatraju i terminološki aspekti imena prehrambenih 
proizvoda te se predlaže termin tironim za nazive sireva.

Eckkrammer, Eva Martha; Thaler, Verena: Beobachtungen zur Terminologie 
und zum aktuellen Forschungsstand [Observations on terminology and the re-
cent state of research = Zapažanja o terminologiji i trenutnome stanju istraži-
vanja]. Kontrastive Ergonymie, Romanistische Studien zur Produkt- und Wa-
rennamen, Eckkrammer, E. M.; Thaler, V. (ur.). Berlin, 2013, 7–53.

Autorice proučavaju terminološke aspekte proučavanja imena proizvoda i brendo-
va, donose pregled istraživanja i spoznaja u tome području onomastike te prikazu-
ju različite aspekte kontrastivnih istraživanja.

Frančić, Anđela: Prinos Božidara Finke hrvatskoj onomastici [Božidar Finka’s 
contribution to Croatian onomastics]. Folia onomastica Croatica, 22, Zagreb, 
2013, 59–68.

U uvodnome dijelu autorica se osvrće na radove akademika Božidara Finke objav-
ljene u domaćim i inozemnim časopisima te zbornicima radova s onomastičkih 
konferencija u kojima se autor bavi imenskom problematikom. Središnji je dio 
rada kratak pregled tema kojima se B. Finka bavi u svojim onomastičkim radovi-
ma. Pritom se osobita pozornost posvećuje radovima s onomastičkom terminološ-
kom problematikom. Njegovi se prijedlozi, rješenja i savjeti uspoređuju sa sadaš-
njim stanjem u hrvatskoj onomastičkoj terminologiji. U završnome dijelu rada isti-
če se Finkin prinos hrvatskoj onomastici.

Geyer, Katrin: Eine Analyse von Produktnamen in der Sportschuhbranche [The 
analysis of the products names in the athletic footwear industry = Analiza 
imena proizvoda u industriji tenisica]. Kontrastive Ergonymie, Romanistische 
Studien zur Produkt- und Warennamen, Eckkrammer, E. M.; Thaler, V. (ur.). 
Berlin, 2013, 93–125.

Iz dijakronijske perspektive analizirana je motivacija imenovanja tenisica. Sport-
ski su događaji, ponajprije zbog svoje zastupljenosti u medijima, jedan od osnov-
nih poticaja za imenovanje. U novije vrijeme sve važnija uloga pripada uključiva-
nju tehnološkoga napretka u ime proizvoda te se posebice vodi briga o međuna-
rodnoj prihvatljivosti i prikladnosti imena. 

Juraga, Edo: Nazivi riba u govoru Murtera [Names of fish species in the speech 
of Murter]. Čakavska rič, XLI/1–2, Split, 2013, 189–206.
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U radu se obrađuju nazivi riba u Murteru na istoimenome otoku. Zabilježena su 
152 naziva, romanskoga i domaćega podrijetla, za 103 vrste riba. Posebna pozor-
nost posvećena je nazivima nastalima metaforizacijom od drugih zooapelativa 
(najčešće ornitonima) ili od naziva predmeta iz ljudske svakodnevnice. Također su 
istaknuti nazivi motivirani bojom.

Лигорио, Орсат: Поријекло грчког ихтионима δελφίς (и проблем 
медитеранског пракоријена *gwvl-/*skwvl-) [On the origin of the Greek 
ichthyonym δελφίς (and the issue of the pre-Greek root *gwvl-/*skwvl- = 
Podrijetlo grčkoga ihtionima δελφίς (i problem mediteranskoga prakorijena 
*gwvl-/*skwvl-]. Зборник Матице српске за филологију и лингвистику, 
56/1, Novi Sad, 2013, 25–31.

Grč. δελφίς ‘dupin’ izvodi se iz ie. *gwelbh- ‘utroba’. Uspoređujući romanske ko-
rijene *galfin i *gulfin, rekonstruirane na temelju španjolskih i talijanskih dijale-
kata, s grčkim varijantama δελφίς i βέλφις opažamo smjenu okluziva nalik onoj u 
predgrčkoj posuđenici γέφυρα ‘most’, s varijantama βέφυρα i δέφυρα. Autor tvr-
di da se podrijetlo grčkoga ihtionima δελφίς može tumačiti supstratnim, a ne samo 
indoeuropskim ishodištem. 

Petrović, Veselin: Iz zoonimije Jadovnika kod Prijepolja (Opšte odlike areala i re-
gistar zoonima) [From zoonymy from Jadovnik near Prijepolje (General cha-
racteristics of the area and register of zoonyms]. Srpski jezik: studije srpske i 
slovenske, 18, Beograd, 2013, 669–687.

U uvodnome dijelu kratko se opisuje zoonimijski sustav na istraženome područ-
ju. Rad sadržava azbučni registar zoonima, zasebno za svaku vrstu (konje, goveda, 
ovce, koze, pse, mačke, kokoši i svinje), a uz svako se zabilježeno ime dodaje i po-
datak o motivaciji ili zanimljivost dobivena od informanata.

Rückert, Anna: Zu Makrostruktur, Morphologie und Funktion der Namen deu-
tscher und französischer Brett-, Karten- und Lernspiele [On macrostructu-
re, morphology and function of names in German and French social, card and 
educational games = O makrostrukturi, morfologiji i funkciji imena njemačkih 
i francuskih društvenih, kartaških i obrazovnih igrara]. Kontrastive Ergony-
mie, Romanistische Studien zur Produkt- und Warennamen, Eckkrammer, E. 
M.; Thaler, V. (ur.). Berlin, 2013, 177–206.

Rad donosi makrostrukturalnu, morfološku i funkcionalnu analizu njemačkih i 
francuskih imena dječjih društvenih igara. U pravilu je riječ o jednorječnim imeni-
ma koja sadržavaju izražajne, originalne elemente, a funkcija im je ponajprije in-
formativna. 

Sasse, Julia: Eine linguistische Untersuchung am Beispiel von deutschen und 
französischen Körperpflegemittel [Linguistic research concerning the exam-
ples of German and French body-care products = Jezikoslovno istraživa-
nje na primjeru njemačkih i francuskih proizvoda za njegu tijela]. Kontra-
stive Ergonymie, Romanistische Studien zur Produkt- und Warennamen, 
Eckkrammer, E. M.; Thaler, V. (ur.). Berlin, 2013, 155–176.
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Na temelju morfološke i semantičke analize njemačkih i francuskih imena proi-
zvoda za njegu tijela u radu se zastupa teza da su imena proizvoda za njegu tije-
la spoj informativne i emocionalne komponente. U pravilu su trorječna te sadrža-
vaju ime brenda, generičko ime podskupine proizvoda kojoj pripadaju te dodatnu 
specifikaciju, čiji je primarni cilj pobuđivanje pozitivnih asocijacija i konotacija. 

Voigt, Sebastian E.: Tendenzen im Nachhaltigkeitsmarketing am Beispiel der 
Entwicklung deutscher und französischer Automobilnamen [Trends in susta-
inability marketing with examples of the development of German and French 
automobile names = Istraživanje trendova u sferi održivoga marketinga na pri-
mjerima njemačkih i francuskih imena automobila]. Kontrastive Ergonymie, 
Romanistische Studien zur Produkt- und Warennamen, Eckkrammer, E. M.; 
Thaler, V. (ur.). Berlin, 2013, 125–153.

U radu se na korpusu njemačkih i francuskih imena automobila propituje u kojoj 
mjeri ta imena odražavaju trend proizvoda čije se oglašavanje i marketinške stra-
tegije temelje na postavkama ekologije i očuvanja okoliša.

Vulić, Sanja: O pučkim imenima blagdana sv. Martina i martinjskom nazivlju u 
čakavštini, štokavštini i kajkavštini [About folk names od St. Martin‘s day, 
and St. Martin‘s day terminology in chakavian, shtokavian and kajkavian di-
alects]. Čakavska rič, XLI/1–2, Split, 2013, 95–110.

U radu se analiziraju pučka imena blagdana svetoga Martina na hrvatskome go-
vornom području uključujući i dijasporu. Blagdanska se imena ponajprije analizi-
raju s dijalektološkoga aspekta, u okviru pojedinih hrvatskih narječja i dijalekata. 
Također se analizira dio nazivlja izvedenoga iz blagdanskoga imena ili iz svetčeva 
imena. Usto se s etnolingvističkoga stajališta analiziraju frazemi, uzrečice i poslo-
vice te pojedini toponimi motivirani imenima svetaca. Analiza se većim dijelom te-
melji na građi koju je autorica prikupila vlastitim terenskim istraživanjem, a ma-
njim dijelom na primjerima ekscerpiranima iz literature.

literarna onoMastika 
literary onoMastics

Frančić, Anđela; Petrović, Bernardina: Imena blagdana u Relkovićevu Kućniku 
[The Names of Church Holidays in Relković’s Kućnik]. Šokačka rič 9: Tradi-
cijski leksik, Bilić, A. (ur.), Vinkovci, 2012, 259–278.

U uvodnome dijelu rada autorice iz leksičke ukupnosti izdvajaju imenske katego-
rije iz Relkovićeva Kućnika. U središnjemu dijelu rada predstavljaju i analizira-
ju imena blagdana potvrđenih u Kućniku. Osobita se pozornost pridaje tvorbenim 
značajkama, kao i tvorbenim i inim inačicama istoga imena. Imena blagdana po-
tvrđena u Kućniku uspoređuju se s onima zabilježenim u izabranoj „slavonskoj“ 
literaturi. U zaključku se konstatira da imena blagdana u Kućniku imaju funkci-
ju orijentira u ruralnome vremenu ispunjenom radovima „u polju, u brdu, u bašći, 
oko marve i živadi, oko kuće i u kući“.
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Zakarija, Margita; Lasić, Josip: Vincenzo Formaleoni i dalmatinska toponimija u 
18. stoljeću [Vincenzo Formaleoni and toponymy of Dalmatia in the 18th cen-
tury]. Peti hrvatski slavistički kongres: zbornik radova, Turk, M.; Srdoč Ko-
nestra, I. (ur.). Rijeka, 2012, 365–374.

Autori proučavaju djelo Topografia veneta, ovvero descrizione dello stato vene-
to autora Vincenza Formaleonija (1774.) te ističu njegovu važnost za onomastička 
istraživanja. Djelo je podijeljeno po kriteriju dalmatinskih regija, a Imotska je kra-
jina kroz toponime opisana u poglavlju Territorio D’Imoski s abecednim popisom 
svih naselja iz toga doba. Proučava se podudarnost toga djela s Fortisovim Put po 
Dalmaciji. Autori veću važnost ovoga djela prepoznaju u Dizionario delle Citta, 
Castelli, Villaggi, Valli, Laghi e Monti sogetti al Regimento D’Imoski, kojemu po-
svećuju najviše pozornosti.

granična onoMastička područja i srodne discipline

related disciplines

Basić, Ivan: Spalatensia Porphyrogenitiana. Some Issues Concerning the Textu-
al Transmission of Porphyrogenitus’ Sources for the Chapters on Dalmatia in 
the De Administrando Imperio [Spalatensia Porphyrogenitiana. Pitanja u vezi 
s tekstualnom transmisijom Porfirogenetovih vrela za poglavlja o Dalmaciji u 
DAI]. Byzantinoslavica, 71/1–2, Prag, 2013, 91–110.

Autor članka osvrnuo se na nedavne rasprave o vrelima koja je rabio car Porfiro-
genet u svojemu djelu De administrando imperio, koja se tiču Dalmacije (u tome 
su vrelu prvi put zabilježeni mnogi toponimi na jadranskoj obali). Autor se posebi-
ce osvrnuo na carev opis Splita i Dioklecijanove palače. 

Belaj, Juraj; Sirovica, Filomena: Arheološka istraživanja na lokalitetu Stari grad 
u Ivancu 2012. godine [Archaeological investigations at the Old Town site in 
Ivanec in 2012]. Annales Instituti archaeologici. Godišnjak Instituta za arhe-
ologiju, 9, Zagreb, 2013, 102–108.

Posljednja arheološka istraživanja na lokalitetu Stari grad vezana su uz sjevernu 
obrambenu kulu, uz koju je otkrivena romanička crkva s polukružnom apsidom, a 
u okolini su pronađeni dječji grobovi. Najnovija su istraživanja imala važan utje-
caj na redefiniranje ključnih elemenata arhitekture spomenute romaničke crkve.

Benčić, Radoslav: Rječnik govora grada Hvara. Fõrske rȋci i štȍrije. [Dictionary 
of the speech of the town of Hvar. Words and stories of Hvar]. Muzej hvarske 
baštine, Hvar, 2013, 527 str.

Rječnik je podijeljen je u tri cjeline: 1. Tematske grupe riječi (str. 31–80); 2. Rječnik 
(str. 81–518); 3. Gõncice i štȍrije (str. 519–524). U prvome se dijelu, u zasebnim po-
glavljima, donosi popis tradicionalnih imena, obiteljskih nadimaka, imena blagda-
na i svetkovina, toponima (ojkonima, nesonima, obalnih toponima itd.), kao i etni-
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ka, ktetika, etnonima te biljnoga i životinjskoga nazivlja. Većina građe nije done-
sena u zasebnim natuknicama, ali su primjeri obilno zastupljeni u rečeničnim po-
tvrdama priloženima natuknici.
Rec. F. Galović: Leksičko blago govora grada Hvara. Čakavska rič, XLII/1–2, Split, 
2014, 211–218.

Birtić, Matea; Blagus Bartolec, Goranka; Budja, Jurica; Hudeček, Lana; Jozić, 
Željko; Kovačević, Barbara; Lewis, Kristian; Matas Ivanković, Ivana; Mi-
haljević, Milica; Milković, Alen; Miloš, Irena; Ramadanović, Ermina; Sto-
janov, Tomislav; Štrkalj Despot, Kristina: Hrvatski pravopis [Croatian orto-
graphy]. Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje, Zagreb, 2013, 512 str.

Božić, Vlado: Obrambene špilje Krbavskoga polja [The defensive caves of Krba-
va field]. Senjski zbornik, 39, Senj, 2012, 251–272.

Iz onomastičke perspektive rad je zanimljiv jer su u njemu predstavljena imena ne-
kih spilja te je protumačeno nastajanje njihovih imena.

Cik, Nikola: „Nacrt Podravja od Hlebina do medje Županije Virovitičke uz ozna-
ku vodogradnje“ iz 1780. godine [„Plan of Podravje from Hlebine to the fron-
tier of Virovitica’s county with the mark of hydraulic engineering project“ 
from the year 1780]. Podravina: časopis za multidisciplinarna istraživanja, 
12/24, Koprivnica, 2013, 57–73.

Karta nastala 1780. godine prikazuje područje đurđevečke Podravine s posebnim 
naglaskom na hidroregulacijske zahvate na rijeci Dravi i njezinim zaobalnim vo-
dama. S obzirom na to da je nastala prije sustavnih izmjera i prije značajnijih za-
hvata na vodotocima, karta nudi vrijedne podatke o izgledu toga dijela Podravine 
u drugoj polovici 18. stoljeća.

Čače, Slobodan: Napomene o Kornatima i susjednim otocima u antičkim izvori-
ma [Notes on Kornati and the neighboring islands in the sources from the an-
tiquity]. U: Toponimija kornatskog otočja, Skračić, V. (ur.), Sveučilište u Za-
dru, Centar za jadranska onomastička istraživanja, Zadar, 2013, 441–446.

Autor ističe da je nesonime iz antičke geografije, s obzirom na to da su često mi-
tološki, teško povezati sa stvarnim otocima ili otočnim skupinama, što vrijedi i za 
Krateje i Keladuse, koji se često poistovjećuju s Kornatima. Zaključuje da Kornati 
do kraja antike vjerojatno nisu imenovani u sačuvanim izvorima.

Čače, Slobodan: Secus flumen Titium: o razgraničenjima i promjenama oko rije-
ke Krke prije i na početku principata [Secus flumen Titium: on boundaries and 
changes along the river Krka before and at the beginning of Principate]. Mis-
cellanea Hadriatica et Mediterranea, 1/1, Zadar, 2013, 17–37.

Autor je obradio nekoliko problema povezanih s prostornim odnosima naselja u 
pojasu donjega toka Krke (Skardona, Promona, Varvarija). Fokus članka usmje-
ren je prema istraživanju uloge liburnske Varvarije u kasnome predrimskom raz-
doblju, posebno s obzirom na Skardonu, Promonu i Burnum. 
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Faber, Aleksandra: Mirovo – srednji Velebit: od jablanačkoga limesa do vlake 
Marije Terezije [Mirovo – central Velebit from the Jablanac limes to vlaka of 
Maria Theresa]. Senjski zbornik, 40, Senj, 2013, 657–684.

Rad sadržava toponimijsku građu vezanu uz navedeno područje, a korisni su do-
neseni opisi referenata. 

Faričić, Josip; Mirošević, Lena; Graovac Matassi, Vera: Utjecaj depopulacije 
na kulturnu baštinu hrvatskih otoka [Influence of Depopulation on Cultural 
Heritage of Croatian Islands]. Migracijske i etničke teme, 29/3, Zagreb, 2013, 
405–431.

Posljedica depopulacijskih procesa, ističu autori, smanjenje je broja nositelja otoč-
noga identiteta, različitih elemenata materijalne i nematerijalne kulturne baštine, 
poput jezika ili otočne toponimije. 

Filipec, Krešimir: Urbani razvoj Đakova u srednjem vijeku [Urban development 
of Đakovo in the Middle Ages]. Povijesni prilozi, 44, Zagreb, 2013, 71–89.

Pišući o ključnim razdobljima povijesnoga razvoja Đakova, autor spominje niz 
važnih toponimijskih povijesnih potvrda. Nakon propasti antičke Certisije u oko-
lici se novo naselje razvilo u 8. stoljeću. Uz to naselje podignuta je crkva, a najka-
snije do sredine 13. stoljeća izgrađena je utvrda. Autor spominje arheološka istra-
živanja koja nude podatke o stanovništvu Đakova sve do početka osmanlijske vla-
davine u prvoj polovici 16. stoljeća.

Gjurašić, Marija: Gospodarska slika Mljeta u prvoj polovici 19. stoljeća prema 
podacima iz katastra Franje I. uspostavljenoga na otoku 1836. godine [The eco-
nomic image of the island of Mljet in the first half of the nineteenth century, 
based on data from the 1836 cadastre of Emperor Francis I]. Povijesni prilozi, 
45, Zagreb, 2013, 135–193.

U sklopu analize ekonomskih pokazatelja, autorica iznosi podatke o ratarstvu i vi-
nogradarstvu otoka Mljeta, a u vezi s tim i imena različitih referenata. Premda au-
torica ne donosi sustavni topografski opis ili popis mikrotoponima, riječ je o jedin-
stvenome pogledu na otok Mljet u prvoj polovici 19. stoljeća. 

Ivančić Dusper, Đurđica; Bašić, Martina: Rječnik crikveničkoga govora [Dicti-
onary of idiom of Crikvenica]. Centar za kulturu Dr. Ivan Kostrenčić, Crikve-
nica, 2013, 293 str.

Rječniku prethodi opis čakavskoga ekavskog govora trsatsko-bakarskoga i cri-
kveničkoga tipa sa značajkama rubnosti unutar poddijalekta. Sastavnim je dije-
lom leksičkoga korpusa i onimijska građa (najzastupljenija je toponimijska, ali po-
tvrđena su i osobna imena, etnici, etnonimi te imena blagdana). Razmještaj topo-
nima prikazan je na toponomastičkim zemljovidima priloženima na kraju knjige.
Rec. J. Horvat: Crikvenička leksička riznica. Rasprave: Časopis Instituta za hrvat-
ski jezik i jezikoslovlje, 41/1, Zagreb, 2015.
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Jelinčić Vučković, Kristina: Terenski pregled lokaliteta Novo Selo Bunje na oto-
ku Braču [Field survey of the Novo Selo Bunje site on the island of Brač]. 
Annales Instituti archaeologici. Godišnjak Instituta za arheologiju, 9, Za-
greb, 2013, 167–174.

U sklopu terenskoga pregleda lokaliteta Novo Selo Bunje utvrđeno je postojanje 
arheoloških nalaza iz vremena helenizma, utvrđen je položaj nekih referenata, a 
zabilježeni su i neki toponimi. Pregledana je padina brda Velo Gračišće (na koje-
mu se nalazi prapovijesna gradina), polje Vejak te uvale Vošćica i Rasotica (auto-
rica sumnja da su ondje mogle biti i luke). Na lokalitetu Bunje pronađena je villa 
rustica, kojoj je posvećen veći dio članka. 

Juran, Kristijan: Kornati od 14, do 19. stoljeća [Kornati from the 14th to the 19th 
century]. U: Toponimija kornatskog otočja, Skračić, Vladimir (ur.), Sveučilište 
u Zadru, Centar za jadranska onomastička istraživanja, Zadar, 2013, 99–157.

U radu autor iznosi arhivske podatke o Kornatima koji se odnose na razdoblje od 
14. do 19. stoljeća (npr. proučava kronologiju vlasničkih promjena, donosi podat-
ke o korisnicima Kornata, analizira povijesne dokumente o topografiji i toponimi-
ji kornatskoga područja).

Juran, Kristijan: Povijesna građa i napomene o Velom Ratu od 14. do 16. stolje-
ća [Historical Materials and Remarks about Veli Rat from the 14th to the 16th 
Century]. U: Veli Rat, Uglešić, A.; Faričić, J. (ur.). Sveučilište u Zadru, Zadar, 
2013, 161–172.

Ligorio, Orsat; Vuletić, Nikola: Dopune Jadranskim etimologijama Vojmira Vi-
nje. Treći prilog. [Supplementi alle Jadranske etimologije di Vojmir Vinja III]. 
Croatica et Slavica Iadertina, 9/1, Zadar, 2013, 51–62.

U ovome, trećem nastavku dopuna Jadranskim etimologijama Vojmira Vinje, do-
punjuju se i dodatno dokumentiraju ili korigiraju neka Vinjina i Skokova etimološ-
ka rješenja. Obrađene riječi većinom su romanskoga podrijetla. Autori daju i ne-
koliko etimoloških prijedloga za dosada neobrađene riječi.

Madžar, Ivan; Pavičić, Vladimir: Prirodni i kulturni krajolik vrgoračko-ljubuš-
kog područja na izabranim kartografskim prikazima iz 18. stoljeća [Natural 
and cultural landscape of the Vrgorac-Ljubuški region in selected cartographic 
sources of the 18th century]. Geoadria, 18/2, Zagreb, 2013, 147–180.

Istražujući vrgoračko-ljubuški kraj u kulturnome i povijesnome kontekstu te ana-
lizirajući prirodne čimbenike povijesnoga krajolika toga kraja, autori donose zani-
mljive zaključke o oblikovanju regionalnoga identiteta stanovništva u predindu-
strijskome razdoblju. U 17. i 18. stoljeću taj se kraj našao na granici između dvaju 
velikih carstava i civilizacijskih utjecaja. Autori navode i povijesne potvrde topo-
nima toga kraja, koji su prikupljeni analizom kartografskih vrela. 



Tekuća onomastička bibliografija (2013.)
FOC 23 (2014), 301–325 

321

Magaš, Damir: Zemljopisna obilježja kornatskih otoka u funkciji upoznavanja 
njihove toponimije [The Geographic Characteristics of the Kornati Isles in 
Function of Their Toponymy]. U: Toponimija kornatskog otočja, Skračić, V. 
(ur.), Sveučilište u Zadru, Centar za jadranska onomastička istraživanja, Za-
dar, 2013, 19–65.

Autor u kontekstu geografskoga položaja kornatskoga otočja analizira njihova ge-
omorfološka, geološko-stratigrafska, klimatska, hidrogeografska, fitogeografska i 
pedogeografska obilježja te ističe njihovu važnost za razumijevanje toponimijske 
građe. U radu se osvrće i na antropogeografska obilježja.

Miholek, Vladimir: Etiološki osvrt na neke izvorne đurđevečke frazeme [Etiolo-
gical review on some original phrasemes from Đurđevac]. KAJ – časopis za 
književnost, umjetnost, kulturu, 46/1–2, Zagreb, 2013, 29–42.

Autor se osvrće na neke frazeme đurđevečkoga govora u kojima se spominju lo-
kalna prezimena, imena, lokalni toponimi, etnici koji se odnose na stanovnike 
okolnih sela te na pripadnike drugih naroda. Većinom je riječ o poredbenim fraze-
mima te rugalicama, koji se danas vrlo rijetko rabe. 

Miletić, Alen: Prilozi poznavanju naseljavanja otoka Hvara u prapovijesti [Con-
tributions to an Understanding of Human Settlement on the Island of Hvar in 
Prehistory]. Vjesnik za arheologiju i historiju dalmatinsku, 107, Zagreb, 2013, 
113–128.

Autor analizira lokalitete na istočnome dijelu otoka Hvara. Pritom navodi nekoli-
ko važnih toponima (Vela glava, Žižotina, Gravanjuša, Remetin dolac, Za kame-
nicu itd.) i referenata na kojima su pronađeni važni arheološki nalazi. Riječ je o lo-
kalitetima koji su bili naseljeni već u prapovijesti, a autor opisuje njihov prirodni 
okoliš te ga povezuje s djelovanjem pretpovijesnoga čovjeka.

Mužinić, Jasmina; Purger, J. Jenő (ur.): Otok Silba, prirodno i kulturno blago 
[The island of Silba, A Natural and Cultural Treasure]. Sveučilište u Zadru, 
Zadar, 2013, 322 str.

U određenim poglavljima monografije (posebno onima koje se odnose na povijest) 
moguće je pronaći i za onomastiku relevantne podatke: povijesne potvrde imena 
otoka Silbe na starim zemljovidima te povijesnu antroponimiju.

Panciera, Walter: Building a Boundary: the First Venetian-Ottoman Border in 
Dalmatia, 1573-1576 [Podizanje granice: prvo mletačko-osmansko razgraniče-
nje u Dalmaciji, 1573. – 1576. godine]. Radovi Zavoda za hrvatsku povijest, 45, 
Zagreb, 2013, 9–37.

Nakon Ciparskoga rata, koji je završio 1573. godine, Venecija i Osmansko Carstvo 
prvi su put precizno odredili crtu razgraničenja dvaju carstava. Opisujući pregovo-
re i proces razgraničenja, autor navodi više desetaka povijesnih toponima. 
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Pavleš, Ranko: Ljudi i rijeka Drava u srednjem vijeku na sjeverozapadu Križe-
vačke županije [People and Drava River in the Middle Ages in the Northwest 
of Krizevci County]. Podravina: časopis za multidisciplinarna istraživanja, 
12/24, Koprivnica, 2013, 46–56.

U radu se na temelju dokumenata nastoji prikazati međudjelovanje ljudi i rijeke 
Drave od doseljenja Hrvata do kraja srednjega vijeka na prostoru od okolice Lud-
brega do šire okolice Virovitice, tj. na području na kojemu je srednjovjekovna Kri-
ževačka županija na sjeverozapadu izlazila na Dravu.Autor spominje mnoge topo-
nime vezane uz to područje, a ponuđen je i opis toponimijskoga ambijenta, odno-
sno povijesni kontekst.

Pavleš, Ranko: Podravina u srednjem vijeku. Povijesna topografija srednjovje-
kovne Gornje Komarnice (ludbreška, koprivnička i đurđevečka Podravina) 
[Medieval Podravina. Historical topography of medieval Komarica (around 
Podravian towns of Ludbreg, Koprivnica and Đurđevac)]. Meridijani, Kopriv-
nica, 2013, 271 str.

U knjizi je opisana srednjovjekovna topografija područja Gornje Komarnice, koje 
danas više-manje položajem odgovara pokrajini Podravini. Obuhvaćeno je razdo-
blje od 13. do prve četvrtine 16. stoljeća. Knjiga je podijeljena na više poglavlja, 
posvećenih opisima vlastelinstava (npr. ludbreškoga, rasinjskoga, koprivničkoga, 
đurđevečkoga), odnosno manjih posjeda. U opisima se donose podatci o međama 
posjeda, popis naselja te njihova ubikacija. Uz to, navedeni su i važni objekti koji 
pripadaju tomu vlastelinstvu (npr. mostovi, ceste, ribnjaci itd.).

Pleše, Tajana; Sekulić, Petar: Jelengrad i Košutgrad – dva moslavačka stara gra-
da [The Jelengrad and Košutgrad – Two burgs in Moslavina]. Prilozi Institu-
ta za arheologiju u Zagrebu, 30, Zagreb, 2013, 69–92.

Autori donose nova saznanja o dvama zaboravljenim burgovima na Moslavačkoj 
gori. Riječ je o lokalitetima na kojima su 2012. godine započela sustavna arheološ-
ka istraživanja. Jelengrad i Košutgrad imali su važnu ulogu u kasnome srednjem 
vijeku, a napušteni su u 16. stoljeću.  

Poljak, Željko: Premužićeva staza na Velebitu (u povodu njezine 80. obljetni-
ce) [Premužić’s track on the Velebit (on the occasion of its 80th anniversary)]. 
Senjski zbornik, 40, Senj, 2013, 715–729.

U radu se donose potvrde mnogih toponima, vrijedne onimijske građe.
Radić Rossi, Irena; Fabijanić, Tomislav: Arheološka baština Kornata [The ar-

chaelogical heritage od the Kornati Isles]. U: Toponimija kornatskog otočja, 
Skračić, V. (ur.), Sveučilište u Zadru, Centar za jadranska onomastička istra-
živanja, Zadar, 2013, 67–98.

U radu se opisuje povijesni prostor kornatskoga arhipelaga te se donosi poseban 
osvrt na dosadašnja arheološka istraživanja i nalazišta. 
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Regan, Krešimir: Srednjovjekovne obrambene građevine porječja Krapine (II.) 
[Medieval fortifications in the Krapina River basin]. KAJ – časopis za književ-
nost, umjetnost, kulturu, 46/1–2, Zagreb, 2013, 77–101.

U radu su proučene obrambene građevine južnoga dijela Hrvatskoga zagorja koje 
su tijekom srednjega vijeka i prvoga stoljeća novoga vijeka bile podignute na sje-
vernome dijelu porječja rijeke Krapine, između njezina korita i južnih obronaka 
Ivančice (Ivanščice). Autor donosi povijesne potvrde nekih toponima i podatke o 
njihovoj ubikaciji. 

Skračić, Vladimir: Kurnatari u Kornatima [Kornatians in the Kornati]. U: Topo-
nimija kornatskog otočja, Skračić, V. (ur.), Sveučilište u Zadru, Centar za ja-
dranska onomastička istraživanja, Zadar, 2013, 7–18.

Autor analizira prostorne, povijesne i društvene okolnosti koje su utjecale na ra-
zvoj kornatske toponimije (npr. razmrvljenost arhipelaga, nepostojanje trajnih na-
selja, stroga orijentiranost na ribarstvo i stočarstvo, utjecaj susjeda i sl.).

Skračić, Vladimir: Otočani na malim otocima danas [Islander on Small Islands]. 
Migracijske i etničke teme, 29/2, Zagreb, 2013, 277–293.

U radu su otvorena neka važna pitanja koja se rubno tiču istraživanja otoka kao 
specifičnih, prostorno definiranih cjelina. Autor naglašava povezanost nekih su-
vremenih društvenih procesa s ciljevima istraživanja (i čuvanja) jezične otočne ba-
štine.

Skračić, Vladimir: P. Alega, Puncta, Puncta Alba, Puncta Magna, Punte Bianc-
he i Veli Rat - šest imena za jedno naselje i rt [P. Alega, Puncta, Puncta Alba, 
Puncta Magna, Punte Bianche i Veli Rat - six names for one village and one 
cape]. U: Veli Rat, Uglešić, A.; Faričić, J. (ur.). Sveučilište u Zadru, Zadar, 2013, 
721–734.

U radu se obrađuje problematika povijesne višejezične višeimenosti krajnjega sje-
verozapadnog rta Dugoga otoka i naselja Veli Rat.

Sorić, Sofija: Ribarsko naselje Piškera u prošlosti [The fishing settlement of Piš-
kera in the past]. U: Toponimija kornatskog otočja, Skračić, V. (ur.), Sveučili-
šte u Zadru, Centar za jadranska onomastička istraživanja, Zadar, 2013, 159–
169.

Autorica analizira značajke različitih građevina (stambenih, gospodarskih i obram-
benih zgrada, crkve i mletačkoga kaštela) te donosi niz dosad neobjavljenih arhiv-
skih podataka iz 16. i 17. stoljeća o ribarskome naselju Piškeri, smještenome na 
otoku Jadri (poslije preimenovanome u Piškera).

Sučević Međeral, Krešimir; Vukadinović, Tatjana; Jurović, Irina; Vuk, Margit 
Bernadett: Mađarsko-hrvatski rječnik [Hungarian-Croatian dictionary]. In-
stitut za hrvatski jezik i jezikoslovlje, Zagreb, 2013, 842 str. 

Rječnik, uz ostalo, sadržava Popis geografskih imena (837–840) i Popis osobnih 
imena (841–842).
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Šatović, Franjo; Kalinski, Ivan: Rječnik hrvatskoga kajkavskoga govora zagre-
bačkoga Cerja [Dictionary of Croatian Kajkavian speech of Cerje near Za-
greb]. Pučko otvoreno učilište Sveti Ivan Zelina, Zagreb, 2012, 628 str.

U Rječnik je uvrštena bogata onimijska građa. U natuknicama, kao i u rečeničnim 
potvrdama, obilno su zastupljeni antroponimi (neslužbeni likovi osobnih imena, 
nadimci, prezimena), zoonimi (posebice imena konja i goveda), toponimi (njih više 
od 350), imena blagdana i sl. 

Šiljeg, Bartul; Kovačić, Vladimir; Konestra, Ana: Nastavak arheološko-konzer-
vatorskih istraživanja lokaliteta Stancija Blek (Tar) u 2012. godini [Continued 
archaeological investigations and conservation at the Stancija Blek site (Tar) 
in 2012]. Annales Instituti archaeologici. Godišnjak Instituta za arheologiju, 
9, Zagreb, 2013, 131–134.

Istraživanje arhitektonskoga kompleksa na lokalitetu Stancija Blek kod Tara pro-
vodi se u suradnji Instituta za arheologiju i Zavičajnoga muzeja Poreštine. Loka-
litet se nalazi u blizini Tarske vale, na lijevoj strani Mirne. Riječ je o lokalitetu na 
kojemu je vidljiv kontinuitet naseljavanja, od antičkih vremena do 16. stoljeća. 

Tkalčec, Tatjana: Arheološka istraživanja nalazišta Crkvari – crkva sv. Lovre 
2012. godine [Archaeological investigations at Crkvari – St. Lawrence Church  
in 2012]. Annales Instituti archaeologici. Godišnjak Instituta za arheologiju, 
9, Zagreb, 2013, 20–25.

Autorica donosi opis istraživanja lokaliteta Crkvari s crkvom svetoga Lovre, pro-
vedenoga 2012. godine. Uz mnoštvo srednjovjekovnih i ranonovovjekovnih grobo-
va otkriveni su i stariji dijelovi kapele. Lokalitet se nalazi na brežuljku, u blizini 
Iloka, a s lokalitetima Ružica grad i Stari grad čini istraživačku cjelinu.

Tkalčec, Tatjana: Nastavak arheoloških istraživanja burga Vrbovca u Klenovcu 
Humskom 2012. godine [Continued archaeological investigations of the me-
diaeval fortified town Vrbovec in Klenovec Humski in 2012]. Annales Institu-
ti archaeologici. Godišnjak Instituta za arheologiju, 9, Zagreb, 2013, 109–115.

Nastavljena istraživanja lokaliteta Plemićki grad kod Velikoga Gradišća u Kle-
novcu kraj Huma na Sutli (započeta još 1987. godine) donijela su nova saznanja o 
kasnosrednjovjekovnome burgu. Istraživan je sjeverni zid branič-kule te prostor 
izvan samoga burga. Nova saznanja temelje se na pojedinačnim arheološkim nala-
zima iz razdoblja 13. – 16. stoljeća. 

Ugarković, Marina; Schrunk, Ivančica; Begović, Vlasta; Petrić, Marinko; Ne-
uhauser, Tina: Hvar, otok Sveti Klement, uvala Soline, arheološka istraživa-
nja 2012. [Hvar, St. Clement island, Soline Bay, archaeological investigations 
in 2012]. Annales Instituti archaeologici. Godišnjak Instituta za arheologiju, 
9, Zagreb, 2013, 59–63.

Interdisciplinarna istraživanja na lokalitetu Soline, na otoku Sveti Klement po-
kraj Hvara provode se od 2007. godine. U uvali Soline nalaze se ostatci kasnorim-
ske vile. Uz rezidencijalni kompleks, na tome se lokalitetu nalaze i ostatci kasno-
antičke solane. 
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Volarević, Ivan: Brončano i željezno doba u dolini Neretve [Bronze and Iron Age 
in the valley of Neretva]. Hrvatski neretvanski zbornik, 5, Zagreb, 2013, 16–
34.

Baveći se arheološkom topografijom doline Neretve, istraživači svoju pozornost 
usmjeravaju na antičke ostatke, u prvome redu na grad Naronu iako su prapo- 
vijesna nalazišta najbrojnija i najugroženija. U radu se analiziraju toponimi, poseb-
no oni motivirani ljudskom djelatnošću.

Zaradija Kiš, Antonija: Svetomartinska baština Gornjega Međimurja: po antič-
kim tragovima do „martinske himne“ [The St Martin Heritage of Upper Me-
đimurje: Along Ancient Paths to the „Martinian Hymn“]. Narodna umjetnost: 
hrvatski časopis za etnologiju i folkloristiku, 50/2, Zagreb, 2013, 148–171.

Gornjomeđimursku materijalnu i nematerijalnu baštinu sv. Martina autorica pro-
matra u toponimijskome i sakralnome nasljeđu nastojeći dosegnuti tisućljetni pra-
vac širenja kulta i odraz martinske duhovnosti u pučkoj tradiciji Međimurja do 
današnjih dana. Posebno se osvrće na Štrigovljanina Josipa Keresturija i njego-
vu „martinsku himnu“ – duboko proživljene stihove koji pjevaju o bogobojazno-
sti, radu i prijateljstvu.

Zekan, Mate: Što je Durana (Hurania, Doranua) iz srednjovjekovnih izvora –
Dvorine ili Vranjic? [What is Durana (Hurania, Doranua) in the Medieval 
Sources: Dvorine or Vranjic?]. Vjesnik za arheologiju i historiju dalmatinsku, 
107, Zagreb, 2013, 367–384.

Autor nastoji ispraviti dosadašnje mišljenje, prema kojemu je toponim Vranjica 
povezan s povijesnim toponimima Hurania i Doranua koji se nalaze u vrelima iz 
10. i 14. stoljeća. Autor te toponime povezuje s toponimom Dvorine.

Branimir Brgles, Joža Horvat, Ines Virč




